
V nedeljo je izlet naših 
slovenskih mladinskih zborov 

Prav gotovo vas ne bo manjkalo v nedeljo 19. junija na pro-
storih Slovenskega društvenega doma na Rechei« Ave., kamor pri-
redi izlet pet slovenskih mladinskih zborov in se vrši tudi mladin-* 
ski koncert, kakor jih ljudje tako radi ob vsaki priliki poslušajo. 
In pevski koncert mladine v prosti naravi se sliši toliko bolj pri-
jetno kot pa koncerti v dvoranah. 

še vsako leto, ko so mladinski zbori priredili svoj1 koncert v 
presti naravi, so bili poplačani z nenavadne veliko udeležbo lju-
di, kar je gotovo znamenje, da se narod izredno rad zanima' za te 
mladinske nastope. Tudi za letošnji koncert je g. šeme mladino 
izvrstno pripravil. Peli bodo nove pesmice, ki vam bodo gotovo 
ugajale. 

Odbor skupnih mladinskih zborov se je pa tudi po svoji naj-
boljši moči potrudil, da ne boste trpeli ne lakote ne žeje. Vse bo 
okusno in domače in poceni, kot se spodobi za take čase. In ker 
prostori Slov. društvenega doma niso daleč od Clevelanda, ima 
sleherni priliko udeležiti se, bodisi z avtomobilom ali potom uli-
čne kare in busov. 

čim več vas bo, toliko večje veselje bo imela slovenska mladi-
na, da prepeva naše pesmi, toliko več življenja bo v naselbini in 
toliko dalj bomo živeli kot narod. Pridite torejj v nedeljo k naši 
mladini. 

Na piknik! 
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Tisoče Kitajcev in Japoncev utonilo v poplav-
ljenem okraju. Kolera se širi v vojnem okolišu 
Šangaj, 16. junija. Silnemu 

trpljenju, ki ga j.e prinesla voj-
na Kitajcem, so se pridružile te 
dni poplave in epidemija kolere. 
Milijone življenj je v nevarno-
sti. Poplave so prizadele Kitaj-
ce kot Japonce enako. 

V bolnišnicah š a n g a j a se že 
sedaj nahaja 133 slučajev kole-
re, ki je bila zadnja leta nepo-
znana v okolici mesta. Rumena 
reka, kjer so se v bližini zadnje 
čase vršili boji, je prestopila 
svoje bregove s strahovitimi po-
sledicami za Kitajce in Japonce. 

Prvotna poročila so naznanja-
la, da je utonilo v poplavi do 
150,000 kitajskih in japonskih 
vojakov, ko so se porušili jezovi, 
toda poročila so bila pretirana. 

Mogcče je pri tem zgubilo življe-
nje do 10,000 kitajskih in japon-
skih vojakov. 

Boji na fronti so skoro popol-
noma prenehali. Japonski inže-
nirji se silovito borijo, da po-
pravijo jezove, ki so porušeni. 
Voda se je razlila na 25 milj ši-
roko in vsak boj je skoro nemo-
goč. 

Iz Cantona se poroča, da je 
včeraj dvajset japonskih zrako-
plovov ponovno bombardiralo 
mesto in da so posledice strašne. 
Kitajski vohuni, v službi Japon-
cev, so dajali japonskim zrako-
plovcem z rdečimi signali zna-
menja, kam na j pošiljajo bom-
be. V Cantonu se nahaja ogro-
mno skladišče kitajske vojne 
opreme. 

Velika razprodaja 
Pri Rožancu, modna trgovina 

na 15721 Waterloo Rd. se pri-
čne jutri velika razprodaja na 
vsem blagu. Cene so za 14 let-
nico obstoja trgovine skrajno 
znižane. Razprodaja se prične 
ob devetih z jut ra j in prvih 50 
odjemalcev dobi vsak en karpet 
zastonj. Za cene berite oglas. 

Mladinski pevski zbori 
Vsi delavci, ki bodo sodelovali 

na proslavi in koncertu skupnih 
mladinskih pevskih zborov pri-
hodnjo nedeljo, so prošeni, da 
gotovo pridejo v soboto ob 1. uri 
popoldne v Slov. društveni dom 
za važen razgovor. 

V dosmrtno ječo 
Henry Galloway je bil včeraj 

obsojen v dosmrtno ječo, ker je 
z nožem zabodel nekega Louisa 
Gainsa, s katerim sta se sprla 
radi $2.00 dolga. 

Zadušnica 
V soboto 18. junija se bo v 

cerkvi Marije Brezmadežne na 
41. cesti in Superior Ave. ob 8. 
uri z ju t ra j brala sv. maša za po-
kojno Alice Amigoni ob priliki 
dvanajste obletnice njene smrti. 
Prijatelji in sorodniki so vablje-
ni, da se udeležijo. 

Nesreča Slovenke 
Mrs. Jennie Velikanje, 1319 E. i 

55th St., predsednica podružni-
ce št, 18 S. ž. Z., je pri čiščenju 
stenskega p a p i r j a na svojem 
domu padla z lestve in se pobila. 
Nahaja se na svojem domu pod 
zdravniško oskrbo. 

* V Španiji in na Kitajskem so 
zrakoplovci tekom dveh let ubili 
nad 25,000 oseb. 

Prostovoljno v smrt 
Pred tremi leti je umrl John 

Bruss, dobro poznan in priljub-
ljen v naselbini. Za njim je ža-
lovala soproga Mary, ki ni mo-
?la pozabiti smrti ljubljenega 
moža. Morala se ji je od žalosti 
omračiti um. Sinoči je v obed-
nici svojega stanovanja na 6026 
St. Clair Ave. odprla plin "in je 
na posledicah vdihavanja plina 
preminula. Našel jo je njen sin 
Albert. Vsi poskusi oživeti jo, 
so bili zaman. Ranjka je bila 
stara 44 let. Pogreb se bo vršil 
iz Frank Zakrajšek pogrebnega 
zavoda, čas in drugo priobčimo 
jutri. 

Edina hčerka umrla 
V cvetju mladosti, stara ko-

maj 15 let je preminula Mary 
Haller, edini otrok Mr. in Mrs. 
Math in Julije Haller, 1150 E. 
60th St. Oče ranjke je doma od 
Karlovca, mati pa od Kostanje-
vice. Pogreb se vrši v soboto ob 
8:30 iz pogrebnega zavoda A. 
Grdina in Sinovi v cerkev sv. 
Pavla na 40. cesti. Prizadetim 
staršem naše iskreno sožalje! 

Povečana pošta 
Ni še dolgo, kar so zgradili v 

Clevelandu novo poštno poslop-
je, toda že se je izkazalo, da je 
poslopje premajhno. Z g r a d i t i 
bodo morali nadaljna štiri po-
slopja, kar bo veljalo nekako $2,-
500,000. 

V bolnišnici 
Dobro poznana Mrs. Mary Se-

gulin, 877 E. 237th St., Euclid, 
se nahaja bolna na domu. Pri-
jateljice \jo lahko obiščejo. 

Največje slovensko društvo 
sv. Jožefa št. 169 K. S. K. J. pri-
redi v nedeljo na Močilnikarje-
vi farmi piknik, o katerem se 
obeta v slučaju ugodnega vre-
mena, da bo piknik vseh pikni-
kov. Močilnikarjeva farma je 
eden najbolj prijaznih prostorov 
v okolici Clevelanda in pri naših 
ljudeh najbolj priljubljen pro-
stor za izlete. Na pikniku bo 
igrala godba društva sv. Jožefa, 
ki zna zaigrati vse, amerikanske 
in naše domače. Posebnost bo 
pa razdelitev številnih in drago-
cenih nagrad, ki bodo razdeljene 
udeležencem na pikniku. Nihče 
ne bo lačen, ne žejen, ker dru-
štvo je v obilni meri preskrbelo 
za najboljšo postrežbo vsem go-
stom in udeležencem. Sedaj je 
čas, da se odpeljete v prosto na-
rave, ker bo tekom jeseni in zi-
me dovolj časa, da ostanete do-
ma. Vsi ste prijazno vabljeni. 

Narodne noše 
Za nedeljo 19. junija so vab-

ljene žene in dekleta, ki imajo 
narodne noše, da se udeležijo 
procesije Presv. Rešnjega Tele-
sa župnije sv. Lovrenca. Proce-
sija se prične ob 11. uri dopol-
dne. Seveda se je treba udeleži-
ti tudi sv. maše. Vse one, kate-
rim je to mogoče, ste prijazno 
vabljene, da se v narodni noši 
udeležite parade, da izkažemo 
Bogu in narodu čast. Za prevo-
žnjo moratei same skrbeti. Na-
tančna navodila boste lahko či-
tale v Ameriški Domovini. — 
Rosalie Streiner. 

Poroka 
V soboto z ju t ra j ob 10. uri se 

poročita v cerkvi sv. Vida Miss 
Annie Marie Strumbel in Mr. Jo-
seph James Zupančič. Nevesta 
je hčerka znane družine Mrs. 
Mary Strumbel, 1364 E. 40th 
St., ženin je pa sin poznane, pri-
ljubljene družine Mr. in Mrs. 
Joseph Zupančič, 1545 E. 41st 
St. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni, da se udeležijo poročne 
sv. maše, katero bo daroval 
Msgr. Rt. Rev. J . B. Ponikvar. 
Mladima novoporočencema izre-
kamo iskrene čestitke in jima 
želimo obilo sreče in napredka v 
novem stanu. 

Radi žganja 
Louis Vitko 62 let star, 11129 

Forest Ave., je zahteval od svo-
je žene 50 centov, da gre in si 
kupi žganja. Žena ni hotela izro-
čiti denarja, nakar je Vitko po-
tegnil svoj žepni nož in nevarno 
oklal ženo, ki se nahaja v res-
nem položaju v bolnišnici, dočim 
pride Vitko pred veliko poroto. 

Ponovno poročilo 
Včeraj smo omenili med novi-

cami, da je dr. Collinwoodske 
Slovenke št. 22 SDZ. izvolilo za 
delegatinje Rose P1 a n i n š e k, 
Frances Bačar in Pauline Mau-
sar. Omenjene pa niso bile na-
mestnice, ki so: .Frances Tom-
šič, Frances Martinak in Mary 
Malečkar. 

Zabavni večer 
članice društva Srca Marije 

(staro) in društvo sv. Ane št. 
4 S. D. Z. so prijazno vabljene 
k zabavnemu večeru nocoj večer 
ob 8. uri v dvorani pod cerkvijo 
sv. Vida. Pridite vse, ker bo do-
volj zabave! 

Društvo Clairwood 
Društvo Clairwood št. 40 S. 

D. Z. je sinoči izvolilo za dele-
gata SDZ konvencije Jos. Ko-
goja in Ray Breskvarja. Na-
mestnika sta Vic Jadrich in Ca-
roline Šorn. 

Kongres je sinoči odgodil 
svoje zborovanje 

Washington, 16. junija. 75. 
kongres Zedinjenih držav je si-
noči zaključil svoje delo in se 
podal domov. Senatna zbornica 
je prenehala s poslovanjem ob 
8:22 zvečer, poslanska pa ob 
9:08. Ako še ne pripeti kaj iz-
rednega, da bo predsednik pri-
siljen sklicati izredno zborova-
nje, tedaj kongres ne bo zboro-
val do januarja meseca prihod-
njega leta, ko nastopijo oni kon-
gresmani, ki bodo letos izvoljeni 
pri novemberskih volitvah. Vse 
do zadnjega trenutka so se ena-
ko poslanci kot senatorji prepi-
rali v obeh zbornicah, dokler ni 
padlo kladivo, ki je naznanjalo, 
da je konec besedi. Predno se je 
kongres razšel je čital pismo od 
predsednika, ki se je zahvalil 
kongresmanom za dobro delo, ki 
so ga izvršili. V zadnjem tre-
nutku pred razhodom je kongres 
dovolil $5,690,000,000 za direkt-
ni in indirektni relif, nekaj če-
sar dosedaj še noben kongres ni 
naredil. 

Dan očetov 

Ogromna parada za dan 
29. junija 

Eden največjih slavnostnih 
dogodkov ,kar sm0 jih še kdaj 
imeli v Clevelandu bo gotovo fe-
stival lepote in u m e t a l n e g a 
ognja dne 29. junija. Slavnost 
se vrši v stadionu in pričakuje 
se k slavnosti »ajifcanj 100,000 
ljudi. Posebno pozornost bodo 
pri festivalu nudile narodnostne 
skupine v narodnih nošah. Sko-
ro sleherna narodnost bo navzo-
ča pc svojih zastopnikih ali za-
stopnicah. Te narodnostne sku-
pine bodo korakale zvečer v po-
sebno razsvetljeni paradi od Eu-
clid Ave. do stadiona, kjer bodo 
predstavljene navzočim tisočim. 
Mislimo, da se tudi naše sloven-
ske narodne noše pripravljajo za 
to slavnost. V stadionu samem 
bo po paradi prišel na vrsto ra-
zni sport, olimpijske igre, pred-
vsem pa se bo razstrelilo 6,000 
funtov umetalnega ognja. Na 
festivalu bo tudi izvoljeno naj-
lepše dekle v Clevelandu in naj-
lepše dekle v državi Ohio. Na-
rodnostne skupine dobijo tudi 
tri nagrade, katerih prva znaša 
$100.00. K slavnostim v stadionu 
se be računala mala vstopnina. 
Vstopnice se dobijo po raznih 
trgovinah v mestu, na vzhodni in 
zapadni strani mesta. 

Pol manj žrtev 
število avtomobilskih žrtev v 

Clevelandu je letos za polovico 
nižje kot je bilo lansko leto. 41 
oseb je bilo v Clevelandu ubitih 
do 15. junija od avtomobilov, 
lansko leto ob istem času pa 82. 
^ ; . > 

Iz urada društva Rib-
nica št. 12 SDZ 

V pondeljek je izšla v 
Enakopravnosti notica iz 
seje društva Ribnica gle-
de volitev delegatov za 
prihodnjo konvencijo S. 
D. Z. Dotiina notica je 
izšla neuradno. Društve-
ni izvrševalni odbor ne 
odobrava, da se zanaša 
naš zapisnik v liste. V 
enakih slučajih se društ-
vu škoduje, ne pa koristi. 
Ako ima kdo osebne mrž-
nje dO gotove osebe, naj 
piše, ne pa v imenu dru-
štva Ribnica. 

JOSEPH BAN, 
tajnik. 

V maju mesecu smo praz-
novali Materinski dan, v ne-
deljo 19. juni ja pa praznuje-
mo dan naših očetov. V sobo-
to in nedeljo, 18. in 19. jun i ja 
bo prirejen poseben večer za 
naše slovenske očete v dvorani 
šole sv. Vida pod vodstvom 
Rev. M. Jagra. Za nedeljsko 
prireditev so že vse vstopnice 
razprodane, lahko jih pa še 
dobite za sobotno večerno pri-
reditev. Vstopnice dobite v 
Novak's Confectionery, na 62. 
cesti in St. Clair Ave. Gostje, 
oziroma naši očetje, bodo se-
deli pri mizah. Na programu 
so primerne deklamacije, po-
zdravi in čestitke. Lahko re-
zervirate mize za 4 ali več lju-
di. Vstopnina je prav malen-
kostna. 

V letu 1937 je radi raznih nesreč umrlo v Zed. 
državah 106,090 oseb. Škode je tri milijarde 

7,000 novih WPA del dovo-
ljenih Clevelandu 

Zvezna vlada je ponovno 
priskočila na pomoč Clevelan-
du glede brezposelnosti, ko je 
odredila, da dobi nadaljnih 7,-
000 brezposelnih WPA dela. 
Dosedaj je registriranih neka-
ko 20,000 brezposelnih za W. 
P. A. dela. Pri teh delih se 
nahaja dosedaj v Clevelandu 
65,000 mož in žensk. Ko bo na-
jetih nadaljnih 7000 oseb, bo 
imel Cleveland relativno naj-
več WPA del med večj-frrti me-
sti. Dnevno se priglaša še 400 
prošnjikov za WPA dela. Med 
tem se pa poroča o nemirih, 
ki so jih povzročili brezposelni 
v relifnem uradu na 11808 Su-
perior Ave. Nekega uslužben-
ca so močno pretepli in pobili 
nekega p o l i c i s t a na tla. Se-
veda so to nedolžne žrtve, ki 
nimajo ničesar opraviti z re-
lifom, toda morajo vseeno tr-
peti. 20 policistov je končno 
naredilo mir. 

o • 
Relifna blagajna 

Mestna relifna komisija na-
znanja, da ima še $25,000 v bla-
gajni, kar bo komaj za skrajno 
silo za te dni. Državna postavo-
daja še ničesar ni odločila, kak-
šno podporo namerava dati brez-
poselnim v večjih mestih. Nihče 
ne ve za pravi načrt. Kar naredi 
posla nska zbornica postavoda-
je, podre senatna zbornica in 
obratno. Vsi skupaj kažejo, da 
so nezmožni za urad, v katerega 
so bili izvoljeni. 

Volitev delegatov 
Društvo Napredni Slovenci 

št. 5 S. D. Z. vabi vse člane in 
članice društva, da gotovo pri-
dejo na društveno sejo, ki se vrši 
v nedeljo 19. junija. Na tej seji 
se bo volilo delegate za 9. redno 
konvencijo SDZ. Nadalje se 
opozarja, da se mora v tem me-
secu plačati tekoči asesment in 
poravnati vse, kar kdo dolguje. 
— Geo. Turek, tajnik. 

Poziv na sejo 
članstvu društva Naš Dom št. 

50 SDZ se naznanja, da se goto-
vo udeleži važne mesečne seje, ki 
se vrši v soboto 18. junija ob 7. 
uri zvečer. Na dnevnem redu bo 
volitev delegata za prihodnjo 
konvencijo. Navzočnost vseh je 
potrebna. — Tajnik. 

štrajk pri Krogerju 
Iz Detroita se poroča, da je 

bilo tam radi štrajka zaprtih 
večje število Kroger Grocery and 
Bakery Co. trgovin. Unijski vo-
ditelji pravijo, da se je š trajk 
začel, ker kompanija ni hotela 
podpisati pogodbe. 

Chicago, 16. junija. Kot poro-
ča National Safety Council je 
bilo v letu 1937 v raznih nesre-
čah ubitih nič manj kot 106,000 
oseb. In to samo v Zedinjenih 
državah. To je dvakrat več kot 
je bilo vseh ameriških vojakov 
ubitih tekom svetovne vojne. 

Ranjenih je bilo v raznih ne-
srečah 9,900,000 oseb. Finančna 
zguba, ki so jo utrpeli sorodniki 
ubitih in ranjenci se računa na 
$3,600,000,000. 

Od avtomobilov je bilo v letu 
1937 ubitih 39,50Q oseb, dočim 
jih je bilo 1,380,000 ranjenih. 
Skupna tozadevna škoda znaša 
$1,700,000,000. Kot zguba se ra-

čuna zgubljeni zaslužek, zdrav-
niška pomoč, poškodovana last-
nina, itd. 

V 27. državah je bilo v letu 
1937 manj avtomobilskih ne-
zgod, dočim se je število smrti v 
21 državah zvišalo. Približno 
ubijejo avtomobili v Zedinjenih 
državah vsak dan 106 oseb. 

Ogromno je tudi število de-
lavcev in drugih, ki so bili ubiti 
pri svojem delu, delu, v trgovini 
ali v uradu, število teh znaša 
19,500. Edino veselo znamenje 
v vsem tem poročilu o strahovi-
tih nesreča je, ker je bilo lansko 
leto približno 2,000 manj otrok 
ubitih od avtomobilov kot v letu 
prej. 

Tovarna se seli iz Detroita v južno državo, 
ker ne more plačevati visokih plač v Defroitu 

Detroit, 16. junija. Walter L. 
Fry, predsednik Fry Production 
Co. tcvarne v tem mestu, je izja-
vil včeraj, da bo preselil tovarno 
iz Detroita v Columbus, Geor-
gia, kjer so delavske plače znat-
no nižje. 

Fry je postal lansko leto znan 
po vsej Ameriki, ko se je zaeno 
s svojimi delavci udeležil sedeče-
ga štrajka v lastni delavnici. To-
varne na .jugu plačujejo do 50 
odstotkov nižje plače in nam je 
nemogoče konkurirati s tem to-
varnami in delati profit. 

Lansko leto se je v omenjeni 
tovarni izdelalo za $1,317,000 
blaga, in profit je tako malenko-
sten, ko so bili plačani vsi stro-

ški in davki, je ostalo še $5,000, 
kar bi se imelo razdeliti med 250 
delničarjev. 

Ko se tovarna preseli iz De-
troita na jug, bo v Detroitu zgu-
bilo 350 ljudi delo. Fry je izja-
vil, da nima absolutno nobene 
borbe z delavci, ki so mu vsi na-
klonjeni in da imajo prav, ker 
se pogajajo za višje plače, toda 
kompanija ne dela nobenega pro-
f i ta več. 

"Zgubili smo z a d n j e čase 
$50.0,000 vrednosti naročil, ker 
so bile plače previsoke. Naroči-
la so šla v južne države. Kom-
panija, ki dela v zgubo, je prisi-
ljena prej ali slej zapreti," je 
dejal Fry. 

Lojalisticna brigada je po-
begnila v Franci jo 

Tarbes, Francija, 16. junija. 
2,000 vojakov od proslule "zgub-
ljene lojalistične divizije" je vče-
r a j pobegnilo na francoska tla. 
Preko Gela gorskega prelaza so 
si priborili pot v Francijo preko 
Pirenejev. Proti njim je bil od-
poslan en regiment francoskega 
vojaštva, da jih razoroži. Fran-
coske oblasti trdijo, da je preko 
noči prišlo 9,000 beguncev iz 
Španije. 

Nove volitve 
N a r o d n i delavski odbor v 

Washington u je odredil, da se 
morajo pri Rayon Industrial 
Corporation v Clevelandu vršiti 
nove volitve glede organizacije 
delavcev. Prve volitve, ki so se 
vršile pred več meseci, in pri ka-
terih so delavci odobrili kompa-
nijsko unijo, so bile zavržene. 
Vladni delavski odbor trdi, da je 
kompanija vplivala na delavce, 
da so glasovali za kompanijsko 
unijo, kar je pa proti določbam 
Wagnerjeve postave. Kompani-
ja, pravi vladni delavski odbor, 
niti dovolila ni zastopnikom raz-
nih delavskih organizacij, da bi 
imeli dostop do delavcev, pač pa 
je uslužbence nekako prisilila, da 
so glasovali za kompanijsko uni-
jo. Radi tega so volitve nevelja-
vne in se bodo morale v bližnji 
bodočnosti vršiti nove volitve. 

Poroka 
Mrs. Mary Schmidt, 1132 E. 

60th St., nam sporoča, da se bo 
v soboto ob 9. uri poročila v cer-
kvi sv. Vida hčerka Olga z Mr. 
James Marinčičem, 1166 E. 60th 
St. Prijatelji in sorodniki neve-
ste in ženina so prijazno vablje-
ni k poročni sv. maši. Mlademu 
paru naše iskrene čestitke! 

Brezposelna zavarovalni-
na za železničarje 

Washington, 16. junija. — 
Kongres Zedinjenih držav je 
v zadnjem trenutku svojega 
poslovanja odobril predlog za 
brezposelno zavarovalnino že-
lezničarjev. Ta zavarovalnina 
je neodvisna od sedanje brez-
poselne zavarovalnine, ki je 
vpeljana za druge poklicne de-
lavce. Kongresman 21. okra-
ja v Clevelandu, Mr. Grosser, 
je prvotno vložil predlog za 
brezposelno zavarovalnino že-
lezničarjev. Proti predlogu so 
silovito protestirala v o d s t v a 
ameriških železnic. Železnice 
bodo morale plačevati tri od-
stotke davka od plač, ki jih 
dobivajo železniški uslužbenci. 
Brezposelna zavarovalnina bo 
znašala od $1.75 na dan do 
$3.00 dnevno za one železniške 
uslužbence, ki niso sami odgo-
vorni, da nimajo dela. 

Sferi učitjelji 
Nedavno tega je šolski odbor 

v Clevelandu odredil, da morajo 
učitelji in učiteljice, ko doseže-
jo starost 65 let, v pokoj. Učite-
lji so se proti tej odredbi prito-
žili na sodnijo, toda so tožbo 
zgubili. Sedaj bodo tožili na ape-
latni sodniji. 

Podružnica št. 41 S. ž. Z. 
Prosi se vse članice, da do so-

bote 18. junija sporočijo, katera 
se misli udeležiti izleta. Prine-
site tudi denar za vožnjo. Zad-
nji čas je do sobote. Pozdrav! — 
Mary Lušin. 

Delegat 
Društvo Slovan št. 3 S. D. Z. 

je izvolilo za delegata 9. konven-
cije S. D. Z. Mr. Jfohn' Pollocka. 
Njegov namestnik je Anton Jan-
kovich. 
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Nov načrt za delavski mir 
V Zedin jen ih državah pre izkušajo zadn ja leta vsa mo-

goča sredstva, da pride do miru v delavskih vrs tah in ob-
enem do boljšega sporazuma med delavci in delodajalci . 
Na jnove j š i načr t so dobili v San Franciscu, k j e r je bilo zad-
n ja leta prizorišče številnih delavskih nemirov, š t r a jkov in 
pobojev. Vpeljale so se nekake javne seje delavcev in delo-
dajalcev. Na te seje zaha ja jo delodajalci kot tudi zas topni-
ki delavstva. Delodajalci so prišli do prepr ičanja , da obsto-
ji na jveč ja nevarnos t za industr i jski mir v dejs tvu, ker je 
t ako med delavci kot delodajalci nepres tano sumničen j e in 
nezaupan je . 

Odbor industr i jskih voditeljev je radi tega sprožil na-
črt, da se organizira nekak par lament javnega m n e n j a . Ta 
načr t glede ustanovitve odbora so odobrili voditelj i C. I. O. 
kot pr imeren. Prvi sestanek tega " indus t r i j skega par lamen-
ta" se je vršil te dni. Na ses tanku so govorili zas topnik i 
obeh s t rank . 

Delodajalce je zastopal Pa lmer Ful ler Jr. , dočim je za-
stopal C. I. O. organizacijo H a r r y Bridges. Med tema dve-
ma se je vršila glavna debata, toda zan iman je za n jo je bilo 
tako ogromno, da je prišlo v dvorano 12,000 ljudi in so mno-
gi morali ostati zuna j . Oba glavna govornika sta skušala 
biti kol ikor mogoče odkrita, jasna in brez sovraš tva ali na-
petosti napram eden drugemu. Množica v dvorani je bila 
prece j dobro razdel jna med pristaše delavcev in delodajal-
cev. Poslušali so, odobravali in končno izjavili, da bodo še 
prišli. 

O d k a r je prišlo med delavci in delodajalci tozadevno do 
sporazuma se je oglasilo nad 100 drugih organizaci j , ki za-
s topajo verske sekte, poklicne ljudi, znans tvene kroge, ki so 
vsi izjavili, da bi se radi približali temu g ibanju , ker vidijo, 
da je zdravo in da je res, ka r je Roosevelt t ako j v začetku 
svoje adminis t raci je trdil, da na jveč bojev nas ta ja , ker si 
medsebojno ne zaupamo in eden druzega nepres tano sum-
ničimo. 

Na prvem ses tanku med delavci in delodajalci , je sku-
pina delodajalcev poudarjala , kako dragocena za San F ran -
cisco je borba med delavci in delodajalci . Indus t r i j sk i par la-
m e n t je pri prvem zborovanju zavzel stališče proti zapr t i de-
lavnici, ker se s tem krši svoboda mili jonov, nada l je proti 
brezpomembnim bojkotom, proti vsakemu nas ipu v delav-
skih sporih. To je bil že značilen začetek, ko je vsaka s t r an -
ka pokazala dobro voljo in obeta še boljše uspehe. 

Sledila bodo nadal jna zborovanja , kot je nasvetoval 
Roger Lahpam, lastnik več parobrodnih družb, proti ka te re -
mu je bila svoječasno obrnjena velika jeza delavcev. P o z n e j e 
se pr ičakuje , da pridejo na konfe renco tudi f a rmar j i , ki 
vedno skoro na jveč t rpi jo radi delavskih nesporazumov. Tr -
govci bi morali biti četrta skupina v taki indust r i j sk i zvezi. 

Vodstvo C. 1. O. organizacije je naznani lo , da bo skli-
calo v bližnji bodočnosti na konferenco zas topnike f a rmar -
jev. Zlasti so pa bili s prvo konferenco zadovol jne uni je po-
morščakov in pristaniških delavcev, kar je znači lno za 
Francisco, ki ima največj i pomorski promet na zapadu. Zna-
čilno je tudi, da je H a r r v Bridges, organizator pomorščakov 
izjavil, da bo v n a j k r a j š e m času sklical zborovan je vseh un i j 
pr is taniških delavcev in pomorščakov in na to zborovan je 
bo poklical zas topnike lastnikov parobrodnih družb, da vzra-
vna jo medsebojne diference. 

Zveza cal i forni jskih fa rmar jev je bila doslej silno ogor-
čena nad C. I. O. Zastopniki fa rmar jev so ponovno za t r je -
vali v javnosti, da je C. l . O . podpirana od bank i r j ev in rake-
t i r jev s sad jem v koris t in škodo fa rmar ja . Da, f a rmar j i so 
celo grozili, da bodo bojkotirali t rg v San Franciscu, ako ne 
preneha vmešavan je uni jskih voditeljev v f a rmarske inte-
rese. Sedaj se p r ičaku je boljših razmer. 

Glavna ovira, da ni sporazum popolen je seda j Ameri-
can Federat ion of Labor, ki je prezrla vsa vabila za udeležbo 
pri indus t r i j skem par lamentu . P r i čaku je pa se, da se bo tudi 
Amer ican Federat ion of Labor podala, nakar bo mir med 
delavci in industri jci , vsaj kar se tiče San Francisca, za dal j 
Časa ga ran t i r an . 

-—- —•-

Kaj pravile! 
"—•—•—"— * — * — " — * — • — ' ' ' * * ' ' • • • • « — • - — - — - — u 

Oglarjev list je zopet prinesel j ako kunštno brco v javnost 
zopet katoliško Cerkev, ko je zapisal oni dan: "Cerkev ponižnih 
ribičev .ie postala dekla in služabnica oblastnikov in zagovornica 
nasilnikov ter njihovih interesov." — Vsak otrok ve, da so da-
nes največji nasilniki in oblastniki: Stalin, Hitler in Mussolini. 
In vsak človek, ki le malo bere dnevno časopisje (niti urednik mu 
ni treba biti) ve, kako malo je katoliška Cerkev služabnica in de-
kla teh samolastnikov. 

» * » 

Vsemu svetu je znano, da je dal papež Pij pošteno lekcijo 
Hit ler ju in Mussolini ju za časa zadnjega svečanostnega spreje-
ma Hitlerja v Italiji, ko papež Hitlerja ni hotel sprejeti v avdi-
jenci, ko ima sicer vsak preprost človek dostop do njega. Papež 
ie pokazal s tem, da katoliška Cerkev ni brisača, ob katero si bodo 
razni mogočnjaki brisali svoje čevlje, pa niti Oglarjev list. Sevs, 
tega ne ve urednik Oglarjevega lista, ki pravi, da je katoliška Cer-
kev dekla nasilnikov. 

Naši trgovci pionirji 
Nekateri l judje prav radi re-

ko: trgovcu je lahko. Njemu ni 
treba delati trdo in po tovarnah 
itd. Ne vem od kakšne strani ta-
ki ljudje gledajo našega trgov-
ca. V tej ogromni deželi se na-
haja na sto in sto tisoče trgov-
cev. Njih stan je tako različen, 
da se nikakor ne more trgovca s 
trgovcem primerjati , ker se pri-
čne ime trgovca že na tako maj-
hni stopinji, da se ga sploh ne bi 
smelo niti imenovati trgovcem. 
Vzemimo siromaka, ki nese pa-
ket drobnarije na hrbtu od hiše 
do hiše, da si naredi kruh, pro-
daja šnirnice za obuvala ali cvi-
ren itd. Vseeno je trgovec in tr-
govec je tudi, ki se preživlja 
drugače nego naravnost s kram-
pom in lopato ali delom, ki ga 
ima v kakšni družbi ali kompa>-
niji ali privatno. 

Tudi med nami se je hotelo lo-
čiti trgovca od delavca. Ta bese-
da "delavec" se v mnogih kraj ih 
in prilikah izrablja v zaničeva-
nje onim, ki niso imenovani na-
ravnost delavci ampak trgovci. 
Spominjam se še iz prejšnih dni, 
kako so v naselbini zavidali vsa-
kogar, ki ni bil naravnost ime-
novan delavec ali pa če ni z dru-
gimi vred prav na glas vpil: 
"Delavec sem, delavec sem!" Ko 
se je ustanovljal delavski dom na 
Waterloo Rd. mi je pripovedoval 
rojak, da so rekli taki, ki se sa-
mi sebe prištevajo rdečim: "Ta-
kega, kateri ima svoje ime na 
hiši (poslopju) mi nočemo, da bi 
bil naš delničar!" To je pomeni-
lo boj kot trgovcu, ki je toliko na-
predoval, da si je dal ime na svo-
jo trgovino. Res res so silno gle-
dali taki na trgovca in so ga kar 
nekako pomilovalno ̂  gjedal i, če 
si je pomagal, cla'nYii ni bilo po-
treba iti v tovarno za kruhom. 
Zadnje čase, ko je že mnogo ti-
stih samih v trgovinah, ki so po-
prej opletali po trgovcih, so pa 
umolknili in je trgovec malo bolj 
prhnan in spoštovan. Danes je 
trgovec nosilec največjih bre-
men, na vseh koncih in krajih 
mu kaže polom, davek na davek 
mu je naložen in vse breme, ki 
teži na delavca je obenem nalo-
ženo na trgovca. Oba sta na tleh, 
prav mala razlika je med njima, 
simo tale, delavec, ki nima niče-
sar, ne more ničesar zgubiti, tr-
govec pa, ki mogoče nekaj lastu-
je, je obvezan s tem, da plača za 
druge. Kdor le količkaj razvidi 
položaj danes, bo to priznal, če 
je pošten in pravičen v srcu. 
Zgubiti podjetnikom vse je huj-
še kakor onim, ki si niso ničesar 
prihranili. Mnogi so bili v prej-
šnih letih v istih razmerah: de-
lavec in delavec. Eden si je v 
istih razmerah prihranil, da je 
začel trgovino, drugi si je v istih 
razmerah privoščil, da je šlo živ-
ljenje glih za glih. Saj smo do-
speli vsi enako premožni v 
Ameriko ni vsi si z delom pričeli 
postavljati svojo bodočnost v 
Ameriki. Največkrat so pa baš 
tisti, ki so živeli samo od danes 
do jutri, onim, ki so si nekaj pri-
hranili, očitali da so trgovci, 
"krvosesi." 

Krivica v tem je ta, ker se na-
vadnega revnega trgovca pri-
števa velekapitalom brez pravi-
čnega razsojevanja. Neopravi-
čena zavist in mržnja napram 
trgovcu je vzrok, da se še danes 
v mnogih ozirih črti svojega in 
bolj upošteva tujega trgovca v 
nakupu in pri nakupu domačih 
potrebščin iz nekakšnega oseb-
nega nezaupanja in nepriznanja 
pa tudi iz sebičnosti rekoč: Za-
kaj pa naj bi ravno take rojak 
bil več kot sem jaz, ki moram de-
lati druga dela! 

čast mnogim ljudem, ki se za-
vedajo, le nekaj je še nezaved-
nih, vendar pa je mnogo bolje v 
tem kakor je bilo več let nazaj. 
Te opazke sem pa omenil radi 
tega, da se bo v bodoče v tem še 
bolj zboljšalo. Ni namen očitati, 

namen je, da se vse take nedo-
statke opusti in da se med nami 
še vse zboljša, da postanemo na 
sebe bolj ponosni in da začnemo 
sebe bolj spoštovati kakor dru-
ge. Dokler bodo v naselbini, kjer 
tvorimo Slovenci vedno večino, 
shajale tu je prodajalne, bo še 
vedno znamenje, da nismo do-
volj narodno zavedni in da svo-
je ne cenimo tako kakor cenimo 
tuje. 

Ta odstavek je bil navodilo za 
opis pionirskega para v trgova-
nju, ki je ne samo za sebe vodil 
trgovsko podjetje več nego 20 
let, marveč vodil za združene 
družine v naselbini pri tako zva-
ni "zadrugi." Dokler trgovec za 
sebe dela z vso pozornostjo je še 
vedno štet lahko med sebične, 
kadar pa dela za prospeh v splo-
šnem, tam pa zasluži še več pri-
znanja. Vem da ste že uganili 
katere mislim j$£i 

Louis in Mary liane 
Ko ste slišali ime Ižanc ste se 

takoj spomnili na moža, katere-
ga skoro pozna slednji mož v na-
selbini. Saj ta mož dela v veliki 
javni trgovini za mnoge naše 
domače odjemalce. Poznamo ga 
po njegovi izredni in dobri na-
vadi. Tih je in dela; kadar pa 
govori, je vselej premišljen in 
ne bo govoril več kot je prav in 
potreba. Kadar pride k njemu 
kdo in ga kaj poprosi, mu hoče 
dati še srce iz prs. Mož je on, 
dober katoličan, pa vendar pusti 
tudi drugim svoje versko pre-
pričanje v miru. Nikogar ne za-
vida, vsemi je prijazen in vsa-
kemu naklonjen, vsak ga pa tudi 
ima rad. Mr. Ižanca tudi povsod 
vidimo, k jer se ga potrebuje za 
v podporo. 

V poročilih za v podporo naše-
ga narodnega vrta ste že večkrat 
brali ime te&a moža in žene. Naj 
vam bo povedano, da sta pono-
vno darovala $10.00 Mr. in Mrs. 
Ižanc za kulturni vrt. To pa ra-
di tega, ker se je dr. Adlešič iz 
prijaznosti odzval vabilu, da si 
je ogledal prodajalne Zadruge in 
ob tej priliki tudi imel o tem ne-
kaj govora. V ta namen sem 
smatral tudi prav javnosti pove-
dati, kaj da mislim o paru, kakor 
je ta zgoraj omenjeni trgovski 
par. Poglejmo še odkod da sta 
ta dva prišla. 

Alojzij Ižanc je bil rojen v 
Velikih Dulah pri Temenci okraj 
Št. Vid na Dolenjskem. Rekli so 
pri Ižancu. Nobenega bogastva 
ni bilo pri Ižančevih, še svojega 
stanovanja niso imeli; drugod so 
si ga morali iskati kakor mno-
go drugih v stari domovini. V 
družini so živeli 4 brat je in ena 
sestra. Od teh so tukaj t r i je 
bratje, poleg Alojzija sta še 
John in Jimmy, sestra je pa po-
ročena v Št. Vidu, piše se Žu-
pančič. Starši Mr. Ižanca so do-
segli lepo starost, oče 86 in mati 
76 let. Oče Mr. Ižanca je bil mli-
nar, zato se je iste stroke učil 
tudi Alojzij. Prvo je pa pasel 
krave, ej no saj veste kaj čem 
reči: za pastirja je bil. Iz pastir-
skega stanu je dospel v službo 
jra hlapca, tam je zopet napredo-
val in prišel srečno do vojaške 
službe. Predno je šel služiti ce-
sarja, je delal v mlinu v vasi 
Breg na Temenci. Mlin v tem 
kra ju je delal dobro, če ni bilo 
suše. Je bilo pač tako kakor pri 
nas. Otroci smo bili veseli, če 
je nastala suša, da smo imeli 
vzrok potem daleč voziti v mlin. 
K vojakom je šel leta 1907 in si-
cer v Sarajevo. Pri vojakih so 
ga ne za mlinarja, marveč za pe-
ka postavili in potem še za kuha. 

Kako je dospel po naključju 
v Ameriko. Takole je bilo. Mlaj-
ši brat je skrivaj pisal starejše-
mu bratu v imenu brata Alojzi-
ja, da naj mu pošlje karto. Brat 
je to tudi naredil in na ime Aloj-
zija poslal karto, nato ni mogel 
iti mlajši brat, pač pa se je Aloj-
zij kar naglo odpravil na pot, da 
ne bi bila vezna karta zamuje-
na, drugače ne bi bil šel kar tako 
hitro v Ameriko. Pozneje je pa 

Alojzij tudi mlajšemu bratu na-
redil uslugo in mu karto poslal. 
V Ameriko je dospel leta 1911, 
meseca septembra k bratu, kjer 
je ostal do dneva ženitve. 

Prvo delo Mr. Ižanca je bilo 
na dvorišču lesne industrije 6 
mesecev. Zatem je delal 7 let v 
Browning Ingineering kot me-
hanik, zatem pa šel k zadrugi, 
prvo za stanovanje, potem v 
službo in zatem je postal poslo-
vodja. Mr. Ižanc je že nad 20 
let v službi v zadrugi, katero j? 
vodil z ostalimi uradniki in de-
lavci v prospeh vztrajno naprej, 
tudi čez čase hude depresije in 
druge nezaželjene neprilike. ž 
njim je njemu zvesta pomočnica 
Mrs. Marija Ižanc, rojena Lav-
rih v vasi Megeš pri šent Vidu, 
p. d. Mežnarjeva. Tudi pri Mež-
narjevih ni bilo doma od začet-
ka, šele ko je bila ona stara že 
7 let, so prišli do svoje stalne 
službe in sicer k mežnariji pri 
podružnici sv. Jur i ja št. Vidske 
fare. V družini Lavrihovih je 
bilo 6 bratov in 6 sestra. Od vseh 
teh so dospeli v Ameriko dve se-
stri in en brat John, ki se še da-
nes drži hiše Ižančeve. Sestra je 
poročena Mrs. Frances Novak, 
poprej Tomažin, en brat živi v 
Franciji, doma pa živi starejša 
sestra Marjeta. V družini ima-
jo vzgojenca od sestre prvega 
zakona, ki študira glasbo jn ka-
že veliko uspeha, če bo tako lepo 
napredoval. 

Bolj redka so taka podjetja, ki 
so ustanovljena na podlagi skup-
nega vodstva. Navadno je, da 
taka podjetja en čas lepo napre-
dujejo, potem pa zadenejo na 
odpor in medsebojno nespora-
zumljenje. Pri takih podjetjih 
mora nekdo ali veliko delati ,ali 
veliko potrpeti. Za take stvari so 
pa le nekateri ljudje, ki lahko 
preneso, kdor je občutljiv in na-
gel se kmalu naveliča in podjetje 
trpi. Prav posebno pa še tako 
podjetje, kjer gre z vsakim dnem 
toliko prometa .skozi roke in ra-
čune, kjer ni nobenega delavne-
ga dneva, da ne bi bilo potreba 
vedno znova in zopet znova 
pridno delati. Dočim se za svo-
je podjetje še marsikomu vidi 
potrebno delati, se za skupno 
podjetje vsakemu ne vidi po-
trebno delati, vsaj vsem ne. Ra-
vno radi tega se mi pa vidi, da 
gre še več priznanje za vodstvo 
pri Zadrugi, ki jo vodi naš dol-
goletni trgovski pionir in ž njim 
tudi veliko pomaga njegova so-
proga Mrs. Ižanc. 

Ker hočemo vsakemu po za-
služenju dati priznanja, naj to 
velja tudi temu zasluženemu pa-
ru, ki sta posebno še v prvih 
teških letih priskočila na pomoč 
zadružni trgovini, ki ji niso bi-
le vedno lahka njena pota. Če že 
posamezne trgovine spoštujemo, 
moramo zadružne še tem bolj, ki 
so korist splošnega naroda. Čast 
komur čast! 

Anton Grdina 
o 

došli med nas, da bi zdravi in ve-
seli delovali med nami dolgo vr-
sto let. 

Še to naj omenim, da bo pri 
procesiji igrala godba društva 
sv. Jožefa št. 169 KSKJ lepe, na-
božne komade, kot vsako leto. 
Prav iskrena hvala fantom in 
društvu. Ker ima društvo sv. 
Jožefa isti dan piknik, smo pač 
dolžni, da se istega udeležimo v 
velikem številu, da tako pokaže-
mo svojo hvaležnost. V imenu 
cerkvenega odbora: 

Louis Šimenc. 

V čast očetom! 
V soboto in nedeljo zvečer pri-

redimo v dvorani šole sv. Vida 
zabavo v čast očetom. Zaslužijo 
jo! In odziv za to prireditev v 
čast očetom je jako lep! žal mi 
je, da je dvorana premajhna in 
so vstopnice za nedeljo zvečer že 
vse razprodane. A za v soboto 
jih je še dobiti. V slaščičarni 
Mr. Novaka (Novak's Confec-
tionary) jih dobite. Mize za šti-
ri osebe ali več si pa lahko rezer-
virate v soboto popoldne v dvo-
rani za sobotno večerno priredi-
tev in v nedeljo popoldne za ne-
deljsko večerno prireditev. Mize 
bodo v soboto popoldne že po-
stavljene in tako si lahko izbe-
rete prostor, ki vam ugaja in 
detična miza bo tudi ostala re-
zervirana za vas za dotični ve-
čer. — Kakor so te vrste prire-
ditve v šoli doslej vedno ugajale, 
tako upamo, da bo tudi ta prire-
ditev v počast očetom ugajala 
vsem, ki se je bodo udeležili. Za-
bave je dosti pripravljene, in ako 
prinesete še malo dobre volje se-
boj, pa boste imeli večer, da se-
ga boste z veseljem spominjali. 
Kupite vstopnice za soboto, do-
kler jih je še kaj na razpolago! 
V soboto, odnosno nedeljo popol-
dne pa pošljite koga, ki bo rezer-
viral mizo za vas, ako vas je 
družba štirih ali več oseb. 

Rev. Matt'. Jager. 
o 

Alo, pojdite z nami! 

rani Marije Vnebovzete, kakor 
tudi drugi Slovenci, prosim > 
vas za mal dar v ta namen. 
Pevci vam bodo iz srca hvalež-
ni. Dozdaj smo že dobili ne-
k a j darov. Vsa imena daroval-
cev bodo priobčena v časopi-
sih. 

Na 26. jun i ja pa prirede 
pevci zabaven večer ob osmih 
v stari šolski dvorani. Vsi ste 
prijazno vabljeni na omenje-
ni večer. Zabave bo dovolj za 
vse. Tudi tisti pridite, ki bo-
ste šli z nami v Joliet. 

Za vse darove in druga po-
jasnila se obrnite na predsed-
nika Ilirije, Charles Terček, 
15621 Holmes Ave, tel. MU1-
berry 4629, ali na tajnico Mary 
Anslovar, 717, E. 155 th St., 
tel. Liberty 4157, ali na M. 
Rakar ja , 15708 Holmes Ave., 
tel, Liberty 0781. 

Upajoč, da se vas veliko pri-
glasi k nam, kakor tudi Mr. 
Ivan Zupanu, uredniku Glasi-
la KSKJ, ostajamo vam udani 

pevci in pevke Il ir i je 
(M. Rakar) 

o 

Procesija z Najsvetejšim 
Kakor vsako leto, bomo tudi 

letes imeli procesijo v far i Ma-
rije Vnebovzete v Collinwood po 
10. maši. Prosil bi vse farane in 
,'aranke, da se iste udeleže. Po-
sebno bi prosil vse naše vežbal-
ne krožke, da se polnoštevilno 
udeleže, da tako počastimo Kra-
lja vse kraljev in pokažemo, da 
smo zavedni katoličani. 

Procesija se bo vila kot vsako 
leto in bi prosil v imenu vse fa-
re vse lastnike hiš, da hiše okra-
site, kakor stq jih vsako leto. Tu-
di prosim žene in dekleta, da 
pridejo danes večer spletat ven-
ce, možje in fan t je pa v soboto, 
da bomo postavili mlaje. Mr. 
Ferko iz Madisona nam jih je 
obljubil dva voza, nam jih da 
vsako leto. Hvala lepa, Lojze. 

Naš farni piknik se vrši na 7. 
avgusta na Močilnikarjevi far-
mi. Prosim vse tiste, ki mislijo 
kaj darovati v ta namen, da to 
stori žs sedaj. Vsakemu se kar 
najtopleje že vnaprej zahvalju-
jem. 

Našemu novemu k a p l a n u , 
Father Baragi pa kličem: dobro-

Cleveland (Collinwood) ,0. 
— Gotov sem, da vam je že 
znano, da bo na 3. jul i ja v Jo-
lietu velika slavnost, polaga-
nje vogelnega kamna novega 
doma naše dične organizacije 
KSKJ. Na ta dan bo v Jolietu 
vse polno naših jednotarjev 
od blizu in daleč. 

Ker je pri našem cerkvenem 
pevskem zboru tudi veliko čla-
nov te jednote, je zbor Ilirija 
sklenil, da se tudi zbor udele-
ži omenjene slavnosti v Jolie-
tu. Preskrbeli smo vse potre-
bno na N. Y. C. železnici. Po-
pelje nas iz Clevelanda prav 
v Joliet, ne da bi bilo treba 
kje čakati ali premeniti vlak. 
Preskrbeli smo tudi dva spal-
na vozova, k je r bo prostora 
za 76 ljudi. Kdor bo hotel spa-
ti, se ga bo lahko pošteno na-
vlekel do Jolieta. 

Iz Clevelanda se odpeljemo 
2. jul i ja ob 10:30 zvečer in do-
spemo v Joliet 3. ju l i ja ob 
6:20 z ju t r a j . Vožnja bo stala 
sem in t j a $10.75. Postelja je 
tudi vključena v omenjeni vso-
ti. 

Iz Jolieta gremo na 4. ju-
lija z j u t r a j v Lemont k Mari-
ji Pomagaj , na naše ameriške 
Brezje. 

Sedaj, dragi rojaki, imate 
jako lepo priliko, da obiščete 
ta sveti k ra j . Vlak proti Cleve-
landu odpelje iz Jolieta 4. ju-
li ja ob 7:45 zvečer v Cleve-
land, ter pridemo domov v to-
rek 5. ju l i ja ob 5:20 z ju t r a j . 
Torej dovolj časa za na delo, 
kdor dela. 

Torej dragi nam jednotar j i 
in drugi, priglasite se! Čim 
več nas bo, tem bolje. 

Pa še eno prošnja imam do 
vas. Pri zboru Iliriji je precej 
mladih fantov in deklet, ki po-
večini ne delajo, nekateri • 
jako malo. Zaslužijo pa, da jih 
podpirate, kolikor vam razme-
re dopuščajo. Zato, dragi fa-

V nedeljo se veselite z nami 
Cleveland, (Collinwood), O.— 

"To je res lepo, da imate tako 
lepo urejene Zadružne trgovine, 
in veseli me, ko dišim, da je to-
liko raznih aktivnosti pri vaših 
podpornih društvih in Sloven-
skih domovih." Tako se je izra-
zil ljubjanski župan dr. Adlešič, 
ko je nedavno ogledoval naše za-
družne trgovine. 

Res je, da smo tukaj v Collin-
weodu zelo aktivni in nekateri 
morda še preveč! ? Na eni izmed 
sej našega društva sv. Jožefa 
št. 169, ki se ponaša, da je naj-
večje slovensko društvo v Ame-
riki, je nekdo omenil, da smo pri 
tem društvu preveč zaspani. K 
temu bi dal lahko svoj dolg ko-
mentar, pa ga za danes opustim. 
Lahko pa rečem, da je ravno na-
ša prevelika aktivnost vzrok, da 
niso naše prireditve obiskane v 
tako velikem š t e v i l u . Imamo 
namreč preveč prireditev, da se 
kar ena za drugo vrstijo. Letos 
smo imeli že tri, četrta je pa 
pred durmi. To bo pa največja 
našega društva tekom leta, naš 
redni letni piknik v nedeljo 19. 
junija na Močilnikarjevi farmi-
Ta dan mora posekati vse prire-
ditve naših Collinwoodčanov! 

Lastna fina društvena godba, 
kadeti, parada, telovadba, dirke, 
ples, najboljša okrepčila in pa 
krasne nagrade. Lahko si iste 
ogledate v Lapuhovi brivnici na 
Holmes Ave. 

Torej v nedeljo ob 1:30 pop. 
se razvije naša parada izpred 
Slov. doma na Holmes Ave. Na 
razpolago bomo imeli nekaj tru-
kov, ki bedo vozili izletnike na 
Močilnikarjevo farmo. Oni, ki 
pojdejo z nami v svojih avtih, 
naj bodo točno na mestu, da se 
podamo z godbo na čelu nekaj 
blokov, in z našimi kadeti proti 
cilju. 

Truki bodo vozili potem izpred 
Slov. doma vsako uro. Ustavlja-
li se bodo> kakor vsako leto in si-
cer : pred Slov. domom, Slov. za-
družno zvezo na E. 152nd St-
Sylvia Ave., E. 156th St. in Wa-
terloo Rd., na E. 179th in Wa-
terloo Rd. in pred policijsko V0' 
stajo na Nottingham Rd. Nazaj 
grede pa tudi na E. 173rd St. in 
St. Clair Ave. Na ta način ho 
vsem udeležencem ustreženo. 

Za dobro postrežbo vam jam-
čijo sledeči naši člani in članice-
Mrs. Mary Ižanec ima v o sk rb i 
dobra jedila; Mike Zlate in Fr-
Kovačič bosta imela "čez" pij?" 
čo; Miss Rose Chapik slaščice J" 
sladoled; Tony Rudman bo Pa 

nadzornik čez godbo in ples. 
bo šlo vse v taktu naprej. Vodi-
telj stvo naših kadetinj bo ime'* 
v oskrbi naša pridna Miss 
thv Trobentar, godbo pa » a S 

"leaderja" Louis O p a l e k i 
Charley Tercek; razpečava».^ 
tiketov bo pa poverjeno nase 
znanemu Johnu Sušniku. 

Torej' na veselo snidenje v ^ 
del j o na Močilnikarjevi f a 5 " V 

John Pezdirtz, tajnik d m s t ' 
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Izlet naših mladinskih 
zborov 

Euclid, O. — V nedeljo 19. 
j un i j a bo zopet dan veselja 
za našo mladino in to ob pri-
liki ogromnega izleta ali pik-
nika na prostorih Društvenega 
doma na Recher Ave. v Eucli-
du. Prostora vam ne bom opi-
sovala, ker je že vsakemu zna-
no, da je to na jbo l j oprem-
ljen za piknike in enake pri-
reditve v bližini Clevelanda. 
T je se pride iz vseh kra jev 
Clevelanda z ulično karo in 
busom z na jman j š imi stroški. 
Torej je prostor za vse ugo-
den, čeprav nimajo avtomobi-
la. 

Imeli so božične prireditve, 
koncerte, materinske proslave, 
prireditve v počast očetov in 
letos se obhaja ravno na ta 
dan Očetov dan. Tore j praz-
n u j m o tudi letos ta dan s tem, 
da se v polnem številu udele-
žimo skupnega izleta naših 
mladinskih pevskih zborov ter 
j im podelimo nekoliko razved-
rila in zabave, v pr iznanje za 
njihovo marl j ivo učenje naše 
mile slovenske pesmi in našega 
materinega jezika. 

Štiri leta je že minilo, od-
kar se t rud i jo za ono, kar nam 
je vsem milo in drago. Dobro 
se držijo, da nam pokažejo, da 
se tudi oni zavedajo tega, kar 
nas je učila naša draga mati. 

Zato ste vabljeni vsi pr i ja -
te l j i naše pesmi, ne samo star-
ši otrok. Pričetek bo takoj po-
poldne. Na razpolago bo vse-
ga dovolj, dobrega prigrizka, 
izvrstna kapl j ica za žejna gr-
la ter godba za plesaželjne. Za 
obisk se vam že napre j zahva-
l j u j e m v imenu skupnih mla-
dinskih pevskih zborov, 

Louise Jadrich, 
za Škr jančke 

Ker sedaj ne bo nobene slav-
nosti, kot je navadno po bla-
goslovitvi v dvorani, pa se bo 
vse to nadomestilo dne 1. ok-
tobra, ko bodo imele 2 oblet-
nico z velikim plesom. Že se-
d a j ste vsi prošeni in vabljeni, 
da ta dan rezervirate za de-
kleta vežbalnega krožka št. 47 
in se takra t udeležite. 

Novemu banderčku bosta v 
nedeljo botrovala naš dobro 
poznani in spoštovani dr. A. 
J . Perko in njegova gospa so-
proga. Za glavni priči bosta 
spoštovana in poznana Mr. L. 
L. Ferfol ia in njegova gospa 
soproga, za tovariša bosta pa 
gdč. Frances Ločniškar in g. 
Rafael Bizjak. 

Vežbalnemu krožku v imenu 
vseh članov naša podružnica 
prisrčno čestita, z gorečimi 
željami, da bi pod vašim ban-
derčkom vedno o s t a l e složne 
in zveste članice SŽZ, v kar 
n a j vam pomaga vaša sv. pa-
trona Mala Cvetka, ki ste si 
jo izbrale za svojo zavetnico, 
da vas bo srečno vodila po 
vseh vaših potih. To vam iz 
srca kliče vaša 

Helen Tomažič, 
t a jn ica podruž. 47 SŽZ 

DNEVNE VESTI 

ST. CLAIR RIFLE & HUNT-
ING CLUB 

(Piše tajnik) 
Na zadnj i klubovi seji je bilo 

sklenjeno, da priredi prosto za-
bavo za člane in nj ih družine 
dne 19. juni ja na Good Hold 
farmi . Veselični odbor je seda j 
na delu, da uredi vse potrebno, 
da bo zabava res prvovrstna. 
Mihelich nam pripelje dva jan-
ca, da jih bomo pekli na ražn ju . 
Stanley je obljubil, da bo nalo-
vil en ducat kokoši. Nežka nam 
je obljubila dva bušlja krom-
pir ja in dva bušlja solate. In 
da ne bi trpeli žele, nam je ober-
jager obljubil dva sodčka pive, 
pa še n e k a j drugega po vrhu. 
Pa tudi novo metlo bomo dobili, 
če je moja malenkost s lučajno 
ne bo pozabila. 

Da pa bomo mogli vse to sku-
hat in speč, bo t reba imeti pre-
cej velik ogenj in za velik 
ogenj je t reba dosti drv. Zato 
apeliram na člane, da pridete v 
soboto ju t ro na farmo, da pri-
pravimo drva. Janca bomo za-
čeli peči v nedeljo z j u t r a j ob 
sedmih. Ob dvanajst ih se bo 
serviralo kosilo. Nečlani lahko 
plačajo en dolar in pol in imajo 
vse prosto, kakor naši člani. Ali 
pa plačajo 50 centov samo za 
kosilo. Po kosilu se prične pro-
sta zabava, s t r e l j an je golobov, 
ples in nazadn je skakan je čez 
metlo. Torej ne pozabite 19. ju-
ni ja je lovski dan. 

Zadnj ič so jih naši f a n t j e ta-
kole podiral i : 

Susel 22 
Kosec 18 
Urankar A 20 
Dolenc S 23 
Uranka r J 20 
Antonin A 15 
Tomažič A 20 
Spenko F 14 
Ravnikar A 16 
Papeš J 22 
Stampfel 19 
Penosa V 21 
Penosa L 17 
Mihelich 14 
Sietz 13 
Turšič 18 
Skufca 23 
Obet C 13 
Čepek F :... 13 
Kavčnik A 1-9 

Blagoslovljenje banderčka 
podružnice št. 47 SŽZ 

V nedeljo 19. j un i j a bo ve-
lik dan naših deklet vežbalne-
ga krožka, kateri nosi lepo ime 
sv. Terezije cvetke, ali "Male 
Cvetke" (Little Flower Ca-
dets) . Ker dozdaj še niso ime-
le nobenega pravega imena, 
so si nabavile banderček, kate-
ri jih bo predstavl ja l v javno-
sti ter bodo istega dale blago-
sloviti v nedeljo pred sv. mašo 
ob pol osmih z j u t r a j . Potem 
pa bo velika maša, darovana 
za žive in mrtve članice naše 
podružnice. Vse članice naše 
podružnice ste prošene. da se 
udeležite te slavnosti v serkvi. 
Zbirališče bo ob 7:15 na šol-
skem dvorišču ter tako za de-
kleti, botri in pričami odko-
rakamo skupa j v cerkev. 

Ker bo to nedeljo v f a r i sv. 
Lovrenca procesija Sv. Reš. 
Telesa, bodo dekleta šle tudi z 
novo blagoslovljenim bander-
čkcm v procesiji. So res srečne, 
da bo n j ih banderček ponešen 
v tako lepi in pomenljivi pro-
cesiji, ki je izmed najlepših. 

Znano vam je, da se je spr-
va nameravalo ta slavnostni 
in pomembni dan imeti na 5. 
jun i ja , pa se je radi 10 letni-
ce podružnice št. 21 preložilo 
na 19. jun i j a . Nameravalo se 
j e imeti veliko parado popol-
dne izped SND na 80. cesti v 
cerkev, zvečer pa ples v dvo 
rani. Ker so pa vmes prišle 
razne druge stvari, se je kon 
čno uvidelo, da bo za enkrat 
na jbol je , da se vsa slavnost 
popoldne in zvečer opusti. Me-
sto popoldanske parade pa n a j 
se udeleže lepe procesije ob 
enajs t ih dopoldne. 

Tudi cd drugih podružnic 
ste vabljene, če se vam je mo-
goče dopoldne udeležiti pri 
cerkvenih obredih in to bo vse. 
Ako je imel kdo že vstopnico 
kupljeno, se ga prosi, da upo-
števa to sporočilo ter n a j 
vstopnico vrne osebi, od kate-
re jo je kupil in bo dobil de-
na r nazaj . 

Morilec odpeljanega dečka 
mora v smrt 

Miami, Fla., 16. juhni ja . 21 
let stari voznik truka Franklin 
McCall je bil obsojen v smrt 
na električnem stolu, ker je od-
peljal 5 let starega Jimmy Casha 
in ga pozneje umoril, kljub te-
mu, da' je dobil odkupnino v svo-
ti $10,000. Postava države Flo-
ride zahteva, da oni, ki ugrabijo 
to ali ono osebo, morajo biti ob-
sojeni v smrt, razven če porotni-
ki priporočijo milost. V tem slu-
čaju je oseba obsojena v dosmrt-
no ječo. V slučaju McCalla pa 
se ni vršila porotna obravnava, 
ker se je McCall priznal sam 
krivim in je torej dolžnost sod-
nika, da obsodi zločinca v smrt. 
McCall je tekom sodnijske ob-
ravnave trdil, da ko je odpeljal 
ctroka iz hiše staršev, da je sled-
nji spotoma umrl. Absolutno je 
zanikal, da bi bil on morilec. 
Otroka je prinesel na svoj dom, 
in ko je videl, da je mrtev, ga je 
nesel v gozd, kjer ga je pustil na 
travi. Potem je pa šel zopet do-
mov in poslal pismo staršem, v 
katerem je zahteval $10,000 od-
škodnine, da vrne ugrabljenega 
otroka. 

—V Savo je skočila. V Trbo-
jah pri Smledniku je živela 45-
letna beračica M a r j a n a Norne-
kova. Bila je sama. Edini sin ji 
živi v Ameriki in ji je z d a j pa 
zda j poslal n e k a j denar j a , tako 
da ji prav za prav ni bilo t reba 
beračiti. Toda Nornekova je bi-
la zelo vdana pijači. Te dni je 
pa napravila konec svojemu 
bednemu živl jenju. V Kran ju 
je skočila z mostu v Savo in uto-
nila. 

MALI OGLASI 
Stanovanje v najem 

Sledeča s tanovanja se odda-
jo v najem. Vsako s tanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v na jbo l j -
šem s tanju . 

4 sobe zgoraj, 1397 Addi-
son Rd. 

4 sobe, 887 Ansel Rd. 
4 sobe in kopališče, 3. nad-

stropje, 3839 St. Clair 
Ave. 

Vpraša j t e pri 
The North American Mort-

gage Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel.: HEnderson 6063 
(June 17, 18) 

Tudi Anglija ne more 
plačati dolgov 

Washington, 16. juni ja . An-
gleška vlada je uradno sporočila 
ameriškemu državnemu oddel-
ku, da ne more plačati $85,670,-
000, katera svota je zapadla 15. 
juni ja . Anglija dolguje Zedi-
njenim državam nekaj nad štiri 
tisoč milijonov dolarjev. "Za-
ostali dolg pa znaša do 15. juni-
ja $998,000,000. Finska je edina 
država, ki redno plačuje na dolg 
in obresti. 15. juni ja je poslala 
$161,000 v gotovini. 

Pet tujezemskih parnikov 
bambardiranih 

Madrid, 16. juni ja . Zrakoplo-
vi nacionalistov so bombardira-
li včeraj tri angleške in dva 
francoska parnika. Oba sta se 
nahajala v bližini španskega 
pristanišča Valencia, kamor sta 
vozila vojno opremo in živež za 
španske lojaliste. Vseh pet par-
nikov je utonilo. Vsi mornar j i 
in potniki na omenjenih parni-
kih so se lahko rešili, predno so 
se nj ih ladje potopile. Obenem 
se poroča, da so nacionalisti za-
čeli z večjo ofenzivo napram 
trdnjavi Cordoba. Nacionalisti-
čne čete se obenem pomikajo tu-
di proti Valenciji v namenu, da 
končajo civilno vojno. Vendar 
se čete lojalistov še vedno dobro 
upirajo in je napredovanje na-
cionalistov le počasno. Prebival-
ci mesta Castelon, ki je padlo 
pretekli torek, so prišli na dan 
včeraj in pozdravljali čete gene-
rala Franca, ki je skrbel za to, 
da so l judje dobili potrebni ži-
vež, katerega je v mestu pri-
manjkovalo zadnjih št i r inajst 
dni. 

o 
Ameriški poslanik v An-

gliji pride domov 
Southampton, 16. junija. Vče-

ra j je odpotoval iz Londona in 
potoni parnika Queen Marie 
ameriški poslanik v Angliji. Jo-
seph Kennedy. O tem nenadnem 
potovanju ameriškega poslanika 
v Angliji so se razširile vsako-
vrstne govorice. Eni pravijo, da 
bo Kennedy poročal Rooseveltu, 
če Evropi v resnici preti vojna 
nevarnost ali ne, drugi trdijo, da 
bo Kennedy skušal uravnati dolg 
Anglije Ameriki, dočim t re t j i 
t r d i j o , da se Kennedy pri-
pravlja za p r e d s e d n i š k o 
kandidaturo v letu 1940. Ken-
nedy se vsem tem govoricam 
smeje in pravi, da je na potu v 
Ameriko, ker bi bil rad navzoč 
pri graduaciji svoje sina na 
Harvard univerzi. 

W P A forman obsojen, 
ker je izsiljeval glasove 

Pittsburgh, Pa., 16. juni ja . 
Na okrožni sodniji v tem mestu 
je bil kaznovan neki WPA. for-
man, ker se mu je dokazalo, da 
je silil WPA delavce, da volijo 
za gotove kandidate in jim je si-
cer grozil, da bodo zgubili delo. 
Tako postopanje je zelo kaznivo 
v državi Pennsylvaniji. Forman 
je bil obsojen v dve leti zapora 
in v globo $1,000.00. že pred-
sednik Roosevelt je izjavil, da se 
absolutno ne sme delati kak pri-
tisk na WPA delavce pri voli-
tvah. WPA delavci delajo, ker 
so potrebni zaslužka, ne pa da 
bi se jih izkoriščalo v politične 
svrhe. 

Proda se 
dobro ohranjena ledenica za 
50 f t . ledu. Jako nizka cena. 
Istotam se odda v na jem tudi 
pet sob, zgorej, fu rnez in dru-
ge ugodnosti. 1219 E. 61 St. 

(142) 

Posebnosti za soboto 
Kdor želi lepe grahaste pi-

ščance za pohanje , 3 do 4 f t . 
težke, po 32c f u n t ; lepe koko-
ši, 4 do 5 ft . , po 28c f u n t ; sve-
ži vampi 12c f t . ; teletina za fi-
lan je 16c f t . ; teletina za poha-
n j e 26c f t . ; solatno olje "77" 
$1.00 galon. Se vljudno pri-
poroča 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 
Tel.: ENdicott 3716 

Posebnosti! 
Solatno olje, gal 95c 

Pork roast, butts, f t 19c 

Teletina za filo, f t 14i/2c 

Teletina za pečenje, f t 19c 

Male suhe krače, f t 12V->c 

M. Križman 
1132 E. 71st St. 

Naprodaj je 
Ford truk, ena tona, 1932 mo-
del, v prvovrstnem stanju. Sa-
mo $75.00. Zglasite s e na 6030 
St. Clair Ave. 
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LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebfcfclne 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEpderson 2878 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Butter, fresh 
roll lb. 26V2C 

Eggs, fresh 
selected . . . . l b . 211/2c 

Bananas lb. 5c 
Lux, 3 for 17c 
New Potatoes.. 10 lbs. 27c 
Rinso,21arge 37c 

SPECH FOOD STORE 
1100 E. 63d St. 

V najem se da 
dvoje stanovanj, ki se naha ja jo 
na 736 E. 93rd St. Vsako ima 
štiri sobe, kopališče, parno kur-
javo, linolej v kuhinji, peč in le-
denica v stanovanju. Poceni na-
jemnina. Pokličite po telefonu 
ENdicott 1217 ali se pa zglasite 
na 7215 Myron Ave. (142) 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

•>!•• v pela! nlul. Polili.«, 
tudi pa p s i ti. 

Mandel Drag Co. 
1B703 Watarloa Rd. CI.T.Iaad, 9. 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog In drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

.SVETE'S FLOWER SHOPPE« 
MISS FRANCES SVETE, la . tn lca 

6120 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 4814 

CVETLICE ZA VSE N A M E N E 
Točna pos t režba—gmerne cene. 

NOVI DOMOVI Z A S T A R E 

potom Cleveland Trust F H A 
* 

modernizacijskih posojil 

1. N a p r a v i t e nač r t i zbol j šan ja s pomočjo 

vašega a rh i t ek t a . 

2. Dobi te p r o r a č u n od vašega pod je tn ika . 

3. V p r a š a j t e za posojilo na kater ikol i po-

družnic i te b a n k e . 

C h e 
C l e v d a n 6 

C r u s t C o m p a n y 
PODRUŽNICE PO VSEM GREATER CLEVELANDU 

Člani Federal Deposit Insurance Corporation 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina" 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc 

6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Velika razprodaja ob priliki 14. obletnice naše trgovine 
Vse cene blagu znatno znižane. To je edini način mogoč nam pokazati, kako 

globoko cenimo naklonjenost naših odjemalcev. 
Razprodaja se prične ju t r i ob devetih dopoldne. 

ZA MOŽE 
§1.00 in $1.50 praznične srajce, 
mere 14 >/j do 17, bele in v bar-
vah, sedaj 

59<b—2 za $ 1 . 0 0 
OVERALLS 

$1.25 overalls za može, zelo tr-
pežne, 38 do 46, sedaj 

7 9 $ — 2 para za $ 1 . 5 0 
SPODNJA OBLEKA ZA MOZE 
llnion, mere 38 do 46, sedaj 

5 9 ^ 
2 kosa no 

35£ in 44<> 
SRAJCE IN HLAČKE t 

Prej 32c dc 44c, sedaj po 
24<-

FREE! FREE! FREE! 
BREZPLAČNO! 

dobi prvih 50 odjemalcev vsak 
po en karpet na prvi dan 

razprodaje 

MUŠLIN! MUŠLIN! 
36 inch širok, jard 

VOILE 35c, LAWN BLAGO 
na jarde, stalne barve, jard 

1 4 £ i« 1 9 ^ 
Vse šivalne potrebščini, sukanec, 

igle, gumbi in drugo 
10 '/o popusta 

ZA ŽEPfE 
65c Princess slips, mere 3fi do 
44, bele in roza barve, sedaj 

1 9 e in 3 9 c 
ZA 2ENE 

65c Full Fashion nogavice, tež-
ke ali lahke, nove letne barve, 
mere 8Ji do 10Vi, sedaj 

4 9 £ 

KOPALNE OBLEKE 
za dečke in deklice, sedaj samo 

19<> 

Za žene in može, na razprodaji, 
6 9 ^ — 9 8 ^ — $ 1 . 4 5 

Pridite zgodaj, da si boste poljubno lahko izbrali blago, barvo in mero ter do-
bili en karpe t zastonj . 

R 0 Ž A N C M O D N A T R G O V I N A 15721 Waterloo Rd 

H č i POTREBUJE TELEFON 
• Dekle je zelo otežkočena brez telefona v hiši. 

Težko je za prijatelje, da bi jo dosegli in druga 

dekleta imajo mnogo prilik, katere ona zamudi. 

Telefon tudi prepreči skrb v hiši, če se zamudi ter 

da udobnost in varstvo za vso družino. Ko že stane 

tako malo, zakaj bi ga ne imeli? 

THIS O H I O B E L L T E L E P H O N E CO. 
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— so zamahnili z roko in na-
daljevali svoj posel. 

— Jankovič zopet tolče svo-
jega posinovljenca — so re-
kli stanovalci ravnodušno. Ma-
lokateri je sočustvovaje dodal: 
Ta nečlovek bo nekega dne ubil 
nesrečno dete in mi bomo imeli 
zopet policijo v hiši. 

Družina Jankovič, mož in že-
na,, vselila sta se v hišo pred 
tremi meseci. Že prvi večer sta 
nudila vsem stanovalcem svoj 
obisk s tepenjem in vpi t jem. 

Stanislav Jankovič je takoj 
prve dni našel v bližini hiše 
z g a n j a m o in tu popil neverjet-
no množino vročega groga in 
žganj ice. 

Ko se je na večer vračal do-
mov, se je zdelo, da po stop-
nicah beže gromi. Nekje v tre-
t j e m nads t rop ju se je zvrnil 
kot klada preko hodnika. Te-
da j je prišla njegova žena, 
vpila na ves glas in zlila na 
njegovo glavo t r i škafe vode, 
dokler se ji j e končno posreči-
lo spraviti ga z mesta in pri-
vesti na podstrešje. 

To je bil uvod v ono, kar so 
morali stanovalci hiše slišati 
in videti. Jankovič je mlatil 
svojo ženo, ali ona mu ni osta-
la dolžna. Leteli so krožniki, 
sklede, noge od stolov v glavo 
ljubeznivega soproga. Bitka 
se je nadal jevala iz dneva v 
dan. 

Vendar sta nekega dne skle-
nile bojujoči se stranki premi-
r je . Zdelo se je, da je angel 
miru prišel v njihovo stano-
vanje. In zares j e človek mo-
ral pomišl jat i na angela, ko je 
videl majhnega dečka, ki se 
je prikazal v Jankovičevi fa-
miliji. 

Dečku s svilenimi kodrastimi 
lasmi je moglo biti največ šti-
ri leta. Imel je nežno lice in 
pametne, san ja joče oči. Ako-
ravno je bil slabo oblečen — 
na n jem so bile same raztrga-
ne krpe — se je na prvi po-
gled videlo, da ni sin pi janca 
Jankoviča. Kako je dete došlo 
v roke te j obitelji, zakaj ga 
imajo pri sebi, zakaj ga prete-
pa jo vsaki dan in ga naziva j o 
"propalica," tega v hiši ni ni-
kdo vedel. Stanovalci so ugiba-
li, da je Vladimir — tako se 
je dete zvalo — plod nedovo-
ljene ljubezni nekih višjih kro-
gov in da so ga roditelj i dali 
Jankoviču na prehrano, ali bo-
l je rečeno — na udarce, ki ubi-
j a j o . 

Bledo siromašno dete! Ka-
kor senca je stopical po stop-
nj icah, kadar so ga poslali z 
loncem v roki po mleko. De-
ček je od slabosti komaj stal 
na nogah. 

V hiši so stanovali samo taki 
l j ud je , ki so bili zelo zaposleni 
z lastno bedo in nevoljo in se 
niso ozirali na bedo deteta. 
Samo neko b i t j e se je živo 
interesiralo za Vladimir j a. Bi-
la je to grbava šivilja Petrov-
na, ki je stanovala v kleti in je 
bila dan in noč nagnjena čez 
svoj posel. Nesrečna devojka, 
s ta ra jedva osemnajst let, bila 
je nelepega telesa. Na plečih 
se je dvigala velika grba. To-
da obraz, kakor v naspro t ju z 
ostalim telesom, je bil zares 
prekrasen, kakor slika Matere 
Božje, poln ljubezni in dobro-
te. 

Vsakokrat ko je šel deček 
po stopnicah, ga je tiho po-
zvala v svojo sobo. Gladila je 
njegove svilene lase, božala po 
licu in ga obdarovala s slašči-
cami, belim kruhom, s skodeli-
co toplega ča ja ali kave. 

Vladimir je vedno pohlepno 
jedel kot mladi volk. 

— Moj Bog, oni puščajo , da 
stradaš, — je govorila Petrov-
na. — Ubogo dete, veš li mor-
da, k je Je tvoja mamica? 

—Mamica, — je vzdihnil 
deček. — Moja mamica, moja 
dobra mamica! 

Ubogo dete ni znalo ničesar 
drugega povedati o svojih sta-
riših. 

(Dalje prihodnjič} 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 
• — w r ' w n w i i • » w i i h i i « w i i « i h i h i m — n a — m b 

ROMAN 

— Trepeta j , zločinec, pred 
tem imenom, — vzkliknila je. 
— Pre jmi ta udarec, pošil ja 
ti ga Bojanovski!! 

Nikolin pridušeno krikne in 
pade naza j v vodo. 

— Umorjen sem! — se je 
slišalo hropenje iz njegovih pr-
sih. 

— Pravično sojen! — vzkli-
kne Sonja. 

Toda le kratko časa je mo-
gla uživati v svoji uspeli osve-
ti. 

Petrograjska sirota 
Kakor v vseh miljonskih 

mestih sveta, tako se tudi v 
Petrogradu k r a j s i j a jn ih pa-
lač, k r a j divnih cerkva, muze-
jev, galeri j in drugih prekras-
nih zgrad n a h a j a množina si-
vih četveronadstropnih hiš z 
mnogimi okni, v katerih — ka-
kor v kasarnah — ' s tanuje jo 
nižji uradniki, delavci in siro-
mašni obrtniki. V teh zgrad-
bah se je naselila zraven l ju-
di tudi večna beda in siroma-
štvo. Skrb za vsakdanji kruh 
obiskuje od vrat do vrat ter se 
tudi često zločini po j av l j a jo 
pri vrat ih takšnega živl jenja. 

V Pet rogradu je neko tak-
šno posebno predmest je , ki je 
poznano po imenu "T e m n i 
grad. ' . Tu se zbirajo vsi oni, ki 
so v svojih najrazl ičnejš ih po-
klicih doživeli brodolom, da se 
izmaknejo srečanju s svojimi 
bivšimi pr i j a te l j i in znanci. 
Kdor se timakne v Temni Grad 
ta ne računa več z mogočnos-
t jo , da doseže svoj p r e j šn j i 
družabni položaj, ta se preda 
pozabl jenju . 

Večina prebivalcev j e pod 
policijskim nadzorstvom, ali 
ostanek, ki še morda ni imel 
posla z njo, je takšen, da je 
samo vprašanje časa, kda j se 
bo pobližje z n j o seznanila. 
Redke so hiše Temnega Gra ; 

da, v katerih še ni bilo zločina. 
Pravo živl jenje tega mesta 

se začenja šele na večer. Pre-
bivalci Temnega Grada izide-
jo iz svojih kasarn in se sesta-
j a j o na neke t a j n e sestanke, 
k j e r se p r ip r av l j a jo zločini in 
prekršitve državnih in družab-
nih zakonov. 

Le majhen del tega prebi-
valstva ne spada te j vrsti l ju-
di. To so v resnici oni, ki ni-
m a j o greha na duši, toda ki 
so opustili vsako nado na sre-
čo in na izhod iz nesreče. 

Pozno popoldne se je čulo 
nekega dne v mesecu marcu 
iz četrtega nads t rop ja neke hi-
še dirljivo p lakanje in vpi t je 
na pomoč. Stanovalci te hiše 
in mimoidoči so se za trenotek 
ustavili, poslušajoč javkanje , 
ki se je zdelo kot predznak ka-
kega težkega zločina. 

Bil je to glas deteta, ki je 
presumljivo klicalo na pomoč. 

Javkan je in p lakan je se je 
zgubljalo od časa do časa v 
grmenju in kletvi nekega mo-
škega glasa in v hreščečem, od-
vratnem smehu ženske. Prebi-
valci iste hiše so slišali da vik 
in plač p r i h a j a iz podstreš ja 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z gdoboko potr t im srcem naznanjamo vsem sorodnikom, p r i j a te l j em in znancem prežalostno vest o veliki 

izgubi naše pre l jubl jene in nikdar pozabljene hčerke in sestre 

A G N E S Z O B E C 
ki je sprevidena s sv. zakramenti v cvetu življenja, s tara šele 21 let, izdihnila svojo mlado dušo dne 3. ma ja , 1938. 
Rojena je bila v Clevelandu, Ohio. 

Spadala je k pevskemu društvu Lira, društvu sv. Ma-
r i je Magdalene št. 162 KSKJ in k podružnici št. 50 SŽZ. 
K prezgodnjemu večnemu počitku smo jo položili dne 7. 
ma ja , 1938, na Calvary pokopališče. 

V dolžnost si štejemo, da se na j lepše in prisrčno za-
hvalimo Rev. Max Sodji za obiske in tolažbo v bolezni na 
domu in v bolnišnici. Ravno tako prisrčna hvala Rev. 
Mat i ja J ag ru , ki so jo prišli pokropit in za spremstvo iz 
hiše žalosti v cerkev in za opravl jene cerkvene pogrebne 
obrede ter za lepo zbran tolažilni govor v cerkvi. Lepa 
hvala tudi Rev. Andrew Andreyu in Rev. Reagan za asi-
stenco pri sv. maši. Enako tudi lepa hvala Rev. Andrew 
Andreyu za spremstvo iz cerkve in na pokopališče. 

Lepo se zahval ju jemo čč. sestram šole sv. Vida in 
vsem drugim, ki so jo obiskovali v n jeni bolezni v bolniš-
nici in n a domu in za poslane cvetlice, ko je bila v bol-
nišnici in doma. 

Iskrena hvala vsem, ki ste nam bili v pomoč in tolaž-
bo na en način ali drugi v teh na jbo l j žalostnih in težkih 
dnevih, posebno pa Mrs. Angela Križman in Mrs. Helena 
Mally, ki so molile pri n j e j ob zadnj i uri. Kakor tudi 
lepa hvala vsem, ki so jo prišli pokropit, vsem, ki so pri 
n j e j čuli in molili ter vsem, ki so s^ udeležili sv. maše in 
jo spremili k preranemu večnemu počitku. 

Prisrčna hvala Mr. Ivan Zupanu za zložene žalostin-
ke in pevskemu društvu Lira za krasno pe t je na večer 
pred pogrebom in v cerkvi. 

Obenem tudi lepa hvala članicam društva sv. Mar i je 
Magdalene št. 162 KSKJ . in podr. št. 50 SŽZ, ki so se 
udeležile skupne molitve ob krsti pokojne sosestre. Ka-
kor tudi lepa hvala Marie Prisland Cadets od št. 50 SŽZ, 
ki so stale na straži in za časten sprevod. 

Enako tudi lepa hvala članicam dr. sv. Mar i je Mag-
dalene št. 162 KSKJ, ki so se udeležile pogreba in nosile 
krsto ter spremile in položile pokojno k večnemu počitku 
v prezgodnji grob. ^ 

V globoki hvaležnosti n a j velja naša prisrčna zahvala 
vsem, ki so v zadnj i pozdrav s krasnimi venci okrasili kr-
sto l jubl jene hčerke in sestre in sicer: Teta Miss Frances 
Novak, te ta Mrs. Rose Kromar in družina, stric Carl Zo-
bec, krstni boter Anton Vidervol in družina, birmanska 
botra Mrs. A. Kozel in družina, Mr. in Mrs. Joe Post in 
hči, Mr. in Mrs. Louis Oblak, Mr. Louis J . Pirc, Mr. An-
ton Bobek, Mr. in Mrs. Kramer , Calcutta Ave., Mrs. He-
lena Mally in družina, Mr. in Mrs. Joe Kern, Mr. in Mrs. 
M. Dobrinic Family, Mr. in Mrs. J . S tampfel , Council-
man John M. Novak, Mr. in Mrs. Al Flaišman, Spech 
Bros., Miss Mary Ferkul, E. 74 St., Mr. in Mrs. F rank 
Bojc in družina, Mr. in Mrs. Cyril Kunstel, Mr. in Mrs. 
John Gornik, Giddings Rd., Mrs. Mar j ana Puc, E. 64 St., 
Mrs. Tekavčič, Mr. in Mrs. Leustig družina, Mrs. Frances 
Drcbnic in hči Josephine, Miss Jennie Kozlevčar in Jim-
mie Fi tz thum, Mr. in Mrs. Joseph Stare, Mr. in Mrs. 
James A. Slapnik Jr. , Mrs. Annai Zakrajšek in hčere, St. 
Clair Ave., Mr. in Mrs. 'L. Cimperman in družina, Mr. in 
Mrs. Tony Drobnič, Miss Stella Zabukovec, Mr. in Mrs. 
Matt Debelak, Mr. in Mrs. Louis Peterlin, Mr. in Mrs. 
John Celesnik, pevsko društvo Lira, podr. št. 50 SŽZ, 
društvo sv. Mari je Magdalene št. 162 KSKJ , Magdalene 
Bowlerettes of 1938, Friends of Dept. 75 Cleveland Twist 
Drill, Employees Representative Association of the Cleve-
land Twist Drill Co., Boys of Dept. 121, Cleveland Twist 
Drill, The Kromex Employees, Reid Products Employees, 
Miss Cochran, Home Room, Collinwood High School. 

Naj iskrenejšo zahvalo izrekamo sledečim za obilne 
darove za sv. maše, ki se bodo brale v mirni pokoj blage 
duše: Teta Miss Frances Novak, teta Rose in John Kro-
mar družina, stric Mr. Carl Zobec, botra Ann in Louis 
Kozel in družina, Mr. in Mrs. Jos. Lovšin in družina, E.^ 
85 St., Mr. in Mrs. Marko Merhar, Alice Ronyetz, Fay 
Herron, Donald Kromar, Calcutta Ave., Miss Mary in 
Mr. John Ferkui , E. 74 St., Mr. in Mrs. Matt Križman 
Sr., Mr. in Mrs. Rudolph in Albink Novak, Mrs. Joe 
Yartz, E. 43 St., Mr. in Mrs. Ivan Zupan, Mr. in Mrs. 
Dolgan in družina, Mrs. V. Grdolnik, Miss Florence Dol-
gan, Mrs. Joseph Berzin, Mr. in Mrs. Joe O'razem in dru-
žina, Carl Ave., Mrs. Mary Cimperman in družina, E. 61 
St., Miss Vida Kmet, Misses Caroline and Ann Budan, 
Mrs. Urbančič, Norwood Rd., Mrs. Mary Merhar, Nor-
wood Rd., Mr. in Mrs. F rank Drobnick, Varian Ave., Mr. 
in Mrs; Joe Pynik, Mrs. F r a n k Struna, E. 239 St., Mrs. 
Angela Dežman, Mr. in Mrs. Albert Kokely, Miss Dor-
othy Oražem, Miss Mary Krebely, Mr. in Mrs. Klopčič 

— Umor ! — vzkliknil je ne-
ki ženski glas. — Umor! — 
Komandant je umor jen! 

V kopalnico so udrli kozaki. 
Njihovo hripavo kričanje se 
je pomešalo z vzklikanjem So-
n j e ter z Maruškinim obup-
nim vriskom v divji vik. 

— Ubijte j o ! -i- je kričala 
Maruška izbuljenega o b r a z a 
od obupa in besa. — ubijte j o ! 
Ona je umorila komandanta. 

Medtem ko je kapetanova 
l jubica hitela k smrtno ran je -
nemu ljubimcu, da dvigne nje-
govo telo iz vode, bliskovito 
sname neki kozak puško z ra-
mena in jo naperi proti Sonj i ! 

Poči s t re l ! 
Vladimirova mati se pograbi 

z rokami za srce in se brez 
vsake besede zruši . . . 

— Je mr tva? — zavpila je 
Maruška. 

Toda kozaki niso odgovorili. 
Stali so kot okamenjeni. 

G'd strani rudnika se je sli-
šalo peklensko vpit je . 

Neki kozak skoči na hodnik, 
toda se brzo povrne in javi tre-
petajočim glasom: 

— V rudniku je punt. — 
Kaznjenci so pobili naše tova-
riše. Uporniki gredo nad nas! 
Pomaga j nam sveta Mati Ka-
zanska! 

Son ja ! — zagrmi neki glas 
pred vratmi. Sonja, pr iha ja-
mo, da te rešimo! 

Bil je glas Bojanovskega. 
Toda ona, katero jo klical 

zmagovalni glas, ga ni slišala. 
Hladna in zleknjena je ležala 
na marmornat ih tleh kopalni-
ce. 

VLOGE v tej posojilnic 
r ^ t t Z j zavarovane do 

$5000 po Federal 
P m n i r r f 4 ' i \ Savings & Loan 
r Insnrance Corpn-

ration,, Washlng-
t««. D. C. 

Sprejemamo osebne In društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

Obiščite Jugoslavijo to leto! Pridružite 
se to pomlad ali poletje enemu izmed 
številnim osebno-vodenim izletom Cun-
ard White Star linije in imeli boste dru-
žbo vaših domačih in izborne udobnosti 
. . . prvovrstno kuhinjo . . . prijazno po-
strežbo . . . omišljeno zabavo—vse to ki 
je napravilo to Linijo poznano in pri-
ljubljeno pri vaših domačinih in pri splo-
šnih potnikih. 

OSEBNO VODEN IZLET 

A Q U I T A N I A 
13. julija 

Za nadaljne informacije se obrnite do 

MIHALJEVIC BROTHERS 
6031 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio 

CUNARD W H I T E S T A R 

družina, Dibble Ave., Mr. in Mrs. Ben Stanovnik, Miss 
Josephine Klančar, Mr. in Mrs. F rank Rožanc, Mr. in 
Mrs. A. Nosan družina, Mr. in Mrs. F rank Godic druži-
na, Mr. in Mrs. Flaišman, St. Clair Ave., Mr. in Mrs. 
F r a n k Virant, Norwood Rd., Miss Mary Gornik, Mrs. An-
tonia Tanko, Mr. in Mrs. Joseph Kalsic, Mr. in Mrs. Lov-
renc in Mary Klun Mrs. Mary Andolek, Mrs. Jeannie Je-
rick, Mr. in Mrs. John Yanko družina, Spech Bros., E. 
63 St., Mr. in Mrs. Louis Zakrajšek, Bonna Ave., Mr. in 
Mrs. Joe Doles, Mr. in Mrs. F rank Longar, Miss Molly 
Longar, Mrs. F rank Pintar , Mrs. Pauline P r i j a t e l j , Mr. 
in Mrs. E. Bradach, Mrs. Jean Mismas, E. 53 St., Mr. 
Edward Drobnik, Mr. in Mrs. F rank Drobnik, Mr. in 
Mrs. Joe Zgonc, E. 71 St., Mrs. Antoni ja Sestan, Mrs. Jo-
sephine Grdina, St. Clair Ave., Mrs. Zlatorepec, E. 74 
St., Mr. in Mrs. Joe Mihelic, Mr. in Mrs. John Perusek, 
Mr. in Mrs. Ber, Martic družina, Mr. in Mrs. Louis F. 
Zakrajšek, družina Zupančič, Homer Ave., Mr. in Mrs. 
F rank J . Pyk, New York Dry Cleaning, Mrs. Frances 
Brancel, Mr. in Mrs. Anton Zulich, Mr. in Mrs. John 
Zalar, Mr. in Mrs. F rank Strumbly, Bishop Rd., Mrs. 
Lundar , Mrs. Avsec, Mr. in Mrs. F. Jevec, Mrs. Smuk, 
Mr James Finsgar, Mrs. Yartz, Hecker Ave., Mrs. Anna 
Zele, Mrs. Pianecki, Miss Ann Debelak, Mrs. Bojc, Mrs. 
Sophie Bradač, Miss Theresa Markus, Mrs. Frances Mo-
dic, Mrs. Frances Germak, Mrs. Mary Zeka, Mrs. Mary 
Zagar, Mr. John Gnidica, Mr. in Mrs. Joe Sterle, Mr. 
John Leustig, Mr. Louis Tanko, Mr. Louis Majer , Mrs. 
John Pisek, Mrs. Oblak, Varian Ave., Mrs. Margaret 
Kra l j , Mrs. Mar i ja Sitiber, Mrs. Mary Burdick, Mr. F r . 
Orekar, Mr. Paul Nadbat , J . P r i j a te l in Baraga družina, 
Mr. in Mrs. Ralph Post, Mr. Cyril Janchar , Girls of 
Cleveland Twist Drill, Misses Edi th and Ann Master, Ce-
celia in Natal ia Okurowska, Wanda, Catherine and Mary 
Glowacki, Boys of Cavalier Club. 

Našo prisrčno zahvalo n a j sp re jme jo oni, ki so dali 
svoje avtomobile brezplačno na razpolago za prevoz 
spremljevalcev na pokopališče: Mr. Joe Pust, E. 76 St., 
Mr. Dolgan, Mr. Kern, Arcade Ave., Mr. L. Oblak, Mr. 
Ivan Zupan, Mrs. Angela Dežman, Mr. John Spech, Mrs. 
Mary Cimperman, Mr. F rank Mačerol, Mr. in Mrs. Rudy 
Novak, E. 71 St., Mr. Joe Fabian, Mr. Joe Stampfel , Mr. 
Sylvester Zuzek, Mr. Louis Leustig, Mr. Cyril Kunstel, 
Mr. Matt Dobrinic, Mr. Joseph Kočevar, Mr. Ciril Sta-
novnik, Mrs. Opalek, Glass Ave., Mr. Joseph Kalcic, Mr. 
F rank Longar, Mr. John Cerar, Mr. John Novak, Carl 
Ave., Mr. Anton Nosan, .Mrs. Theresa Zupančič, Edna 
Ave., Mr. John Perusek, Mr. F rank Orekar, Mr. Paul 
Bill, — Cleveland Twist Drill, Cleveland Twist Drill, po-
družnica št. 50 SŽZ, Mr. Ludwig Lpann, Maple Hgts., 
Mr. Ben Zulewski, Mr. Joe Robeck, Mr. J . Kulacz, Mr. 
F rank Orekar, Mansfield, Detroit. 

Naša iskrena zahvala n a j ve l ja Sisters of Notre 
Dame za poslano pismeno sožalje in za poslane svete po-
dobce v spomin, kakor tudi vsem drugim, ki so poslali 
sožalje. Lepo so zahval ju jemo gl. t a jn iku KSKJ Mr. Jo-
seph Za la r ju , ki j i je izkazal čast in jo prišel pokropit. 
Ravno tako tudi lepa hvala Mrs. Mary Burdick in sinu 
Franku iz Detroit, Mich., ki sta prišla sem na pogreb. 
Lepa hvala dr. sv. Mari je Magdalene št. 162 KSKJ in 
podr. št. 50 SŽZ za hitro izplačilo posmrtnine. Isk*rena 
hvala tudi F rank Zakra jšek pogrebnemu zavodu za vso 
pr i jazno naklonjenost in za lepo urejeno in izvrstno vod-
stvo pogreba. 

P r e l j ubi j ena in nikdar pozabl jena hčerka in sestri-
ca. ki si v cvetju ž ivl jenja morala nas za vedno zapustiti . 
Komaj si dozorela dekliški dobi, že j e prišla nemila smrt 
in zahtevala od nas n a j d r a ž j e ter nam odvzela mlado 
življenje l jubl jene drage hčerke in sestrice. Ohranjena 
boš za vedno v sladkem spominu pri vseh, ki. so Te po-
znali in ljubili, zlasti pa pri svojih dragih. Močno po-
t r t i in žalostni nad bridko izgubo Ti želimo, da počivaš 
mirno v prezgodnjem grobu in lahka n a j Ti bo rodna 
zemlja . 

Kra tko življenje, bridko ločenje, 
a svidenje srečno bo t r a j a l o večno. 

Žalujoči ostal i : 
Frank in Agnes Zobec, s tarši 

Frances, Vida, Emily, Esther, sestre 
Frank, Edward, Alphonse, b r a t j e 

Rose Kromar, Frances Novak, teti 
Karol Zobec, stric John in Frank Kromar, bratranca 
Cleveland, Ohio, 17. j un i j a , 1938. 


